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Карлос катається на скутері. Він їде швидко.

• • •

O Carlos anda de acelera. Ele anda rápido.
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На дорозі є вода. Дорога слизька.

• • •

Há água na estrada. A estrada está escorregadia.
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Він втрачає контроль над скутером і падає.

• • •

Perde o controlo da acelera e cai.

4



Карлос сильно травмувався.

• • •

O Carlos fica gravemente ferido.
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Одна жінка викликає швидку допомогу. «Сталася
аварія. Приїжджайте швидше!»

• • •

Uma mulher chama uma ambulância. “Houve um
acidente. Venham depressa!”
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Швидка приїжджає дуже швидко.

• • •

A ambulância chega muito rápido.
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Двоє чоловіків кладуть Карлоса на ноші.

• • •

Dois homens colocam o Carlos numa maca.
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Вони забирають Карлоса в машину швидкої
допомоги.

• • •

Levam o Carlos para a ambulância.
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Швидка їде до лікарні.

• • •

A ambulância vai para o hospital.

10



Медсестра відвозить Карлоса в палату.

• • •

Uma enfermeira leva o Carlos para dentro do
hospital.
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Вона доглядає за ним.

• • •

Ela trata dele.
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У Карлоса сильно болить нога, і він хвилюється.

• • •

A perna do Carlos dói muito e ele está preocupado.
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Двоє лікарів оперують його ногу.

• • •

Dois médicos operam a sua perna.
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Його відвідують батьки. Вони запитують, як
сталася аварія.

• • •

Os seus pais vêm visitá-lo. Perguntam-lhe como é
que o acidente aconteceu.

15



Вони везуть його додому. Карлос йде на
милицях.

• • •

Eles levam-no para casa. O Carlos está a usar
muletas.
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